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. – 8  
. – 2  

XIV . – 11  
XV . – 6  
XVI . – 14  
XVIII .–134  
XIX . – 377  
XX . – 75   
XVII . – 67  
 

,  XVII . . 
 

, , .  
,  – nord, est, ouest, sud,  
 bateau,  ,  ,   

.   
, , ,  

,  
, . 

 XVII , , 
: dock, drague, paquebot, 

tonnage, etc.  XVII  
,  

: speaker, comité, verdict, jury, vote, budget, etc. 
 

, , , , : 
handicap, dogcapt, carrick, tennis, lunch, tunnel, tramway, condenseur, etc. 
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, ,  « »: 
gratte-ciel  «sky-scraper» ( ,   

 ») .  
,  

 stricto-sensu:  «e-mail»  
«electronic mail» )  

 courriél  «courrier électronique» 
). , 

,  
. 

, , , 
, -

, .  
 : 

1. : 
- wagon – wagonnet, wagonnier 
- coke – cokéfaction, cokéfier, cokerie 
- farad – faradique, faradisation  
2. : 
- parlement – parlementaire, parlementer, parlementarisme 
- boycott – boycotter boycottage, boycotteur, -euse 
- lynch – lynchage, lyncher, lyncheur, -euse 
3. : 
- bank-note 
- budget – budgétaire, budgétisation, budgétiser, budgétivore 
- chèque – chéquier 
- stock – stockage, stocker, stockiste 
4. : 
- basket-ball – basketteur, -euse, baskets 
- doper – dopant, dopage, antidopage 
- hockey – hockeyeur 
- boxe – boxer, boxer, boxers 
- football – footballeur, -euse 
- handicap – handocaper, handicapeur 
- sprint – sprinteur 
5. : 
- bridge – bridger, bridgeur, -euse 
- confort – confortable, confortablement, inconfort 
- dandy – dandysme 
- lunch – luncher 
- rhum – rhumer, rhumerie 
- flirt – flirteur, -euse 
- spleen – spleenétique/splénétique  
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- clown – clownerie, clownesque, clownesse 
6. : 
- tank – tankiste 
- revolver – revolvériser 
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. : 
-  

 (philosophie, phosphore, etc.) 
-  – macaque ( ), mandarin ( ), 

banane ( ) 
-  – antilope ( ), bungalow ( ), alligator 

), véranda ( ). 
,  

, , ,  
, :  

 bouget ( , )  buget/budget 
( ),  tenez ( )  tenir ( ) 

 tennis ( ) . 
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Summary 
THE INFLUENCE OF ENGLISH LOANWORDS ON THE 

WORDCREATION OF FRENCH LANGUAGE 
The article is dedicated to the investigation of the influence of English 

loanwords into French language and the measures which French Academy is used for 
the defense of French language from the littering with Anglicism and saving authentic 
lexis. 


